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op på betalingsbalancestillingen. Fællesskabet 
eller Marokko underretter alt efter omstændig- 
hederne straks den anden part herom og fore- 
lægger hurtigst muligt den anden part en tids- 
plan for ophævelsen af disse foranstaltninger. 

Kapitel 2 

Konkurrenceregler og andre 
økonomiske bestemmelser 

Artikel 36 

1. Følgende er uforeneligt med denne aftales 
rette funktion, i det omfang det kan påvirke 
samhandelen mellem Fællesskabet og Marok- 
ko: 
a) alle aftaler mellem virksomheder, alle ved- 

tagelser inden for sammenslutninger af virk- 
somheder og alle former for samordnet 
praksis, som har til formål eller følge at hin- 
dre, begrænse eller fordreje konkurrencen 

b) en eller flere virksomheders misbrug af en 
dominerende stilling på Fællesskabets eller 
Marokkos område eller en væsentlig del 
heraf 

c) al offentlig støtte, som fordrejer eller truer 
med at fordreje konkurrencevilkårene ved 
at begunstige visse virksomheder eller visse 
produktioner, medmindre der dispenseres 
herfra i medfør af traktaten om oprettelse af 
Det Europæiske Kul- og Stålfællesskab. 

2. Alle former for praksis, der strider mod 
denne artikels bestemmelser, skal vurderes på 
grundlag af de kriterier, der følger af anvendel- 
sen af artikel 85, 86 og 92 i traktaten om opret- 
telse af Det Europæiske Fællesskab, og for va- 
rer henhørende under traktaten om oprettelse 
af Det Europæiske Kul- og Stålfællesskab, den- 
ne traktats artikel 65 og 66 samt reglerne om of- 
fentlig støtte, herunder den afledte ret. 

3. Associeringsrådet vedtager inden for en 
frist på fem år fra datoen for denne aftales 
ikrafttræden de nødvendige regler for gennem- 
førelsen af stk. I og 2. 

Indtil disse regler er vedtaget, anvendes be- 
stemmelserne i aftalen om fortolkning og an- 
vendelse af artikel VI, XVI og XXIII i den al- 
mindelige overenskomst om told og udenrigs- 
handel som regler for gennemførelsen af stk. 1, 
litra c), og de dertil svarende dele af stk. 2. 

4. a) For så vidt angår anvendelsen af be- 
stemmelserne i stk. 1, litra c), anerkender par- 
terne, at al offentlig støtte ydet af Marokko i de 
første fem år efter aftalens ikrafttræden, skal 
vurderes under hensyntagen til, at Marokko be- 
tragtes som et område svarende til de områder i 
Fællesskabet, der er beskrevet i artikel 92, stk. 
3, litra a), i traktaten om oprettelse af Det Euro- 
pæiske Fællesskab. 

I samme periode tillades det undtagelsesvis 
Marokko, for så vidt angår stålprodukter, der 
er omfattet af traktaten om oprettelse af Det 
Europæiske Kul- og Stålfællesskab, at yde of- 
fentlig støtte til omstrukturering, forudsat at: 
-  støtten bidrager til de begunstigede virksom- 

heders levedygtighed under normale mar- 
kedsvilkår ved udgangen af strukturomlæg- 
ningsperioden, 

-  støttebeløbet og -intensiteten er strengt be- 
grænset til, hvad der er absolut nødvendigt 
for at genskabe virksomhedernes konkurren- 
ceevne, og at støtten nedsættes gradvis, 

-  strukturomlægningsprogrammet er knyttet 
til en generel rationalisering af kapaciteten i 
Marokko. 
Associeringsrådet træffer under hensyntagen 

til den økonomiske situation i Marokko afgø- 
relse om, hvorvidt denne periode skal forlæn- 
ges med yderligere perioder på fem år. 

b) Hver af parterne sikrer gennemsigtighed 
på området offentlig støtte, bl.a. ved årligt at 
meddele den anden part det samlede beløb af 
den ydede støtte og fordelingen heraf og ved på 
anmodning at stille oplysninger til rådighed om 
støtteordninger. På anmodning af en af parter- 
ne stiller den anden part oplysninger til rådig- 
hed om særlige enkelttilfælde af offentlig støt- 
te. 

5. Hvad angår de varer, der er omhandlet i 
afsnit II, kapitel II: 
-  finder stk. 1, litra c), ikke anvendelse 
-  skal alle former for praksis, der er i strid med 

stk. 1, litra a); vurderes på grundlag af de kri- 
terier, som Fællesskabet har fastlagt på 
grundlag af artikel 42 og 43 i traktaten om 
oprettelse af Det Europæiske Fællesskab, 
særlig kriterierne i Rådets forordning nr. 
26/1962. 

6. Finder Fællesskabet eller Marokko, at en 
særlig praksis er uforenelig med stk. 1, og 


